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 Prackenweg 6a 39030 Olang (BZ) Italy
des Amhof Michael Part. IVA 03122210218

Telefon: +39 371 610 7888 
E-Mail: info@alpres.it 

www.alpres.it

Kitchen opening hours
11.00 - 15.30



Tartar vom italienischen Rind mit  Brotcroutons 
Tartare di manzo italiano con crostone di pane grigliato  
Italian beef tartare with  bread croutons
1,3,7,9,10

Tartar vom Gambero Rosa Imperiale mit Avocado 
Tartare  di Gambero Rosa Imperiale con  avocado 
Gambero Rosa Imperiale tartare and avocado  
1 ,2,7

Tiroler Brettljause mit Apfel Zwiebel Chutney 
Tagliere misto di affettato tirolese con mostarda di mela e
cipolla fatta in casa
Assorted smoked Tyrolean specialties and cheese with apple
and onion chutney
1,7,9,10
 

Sardellenfilets aus dem Kantabrischen Meer mit
Brotcroutons und Butter 
Filetti di Acciughe del Mar Cantabrico con burro e crostone di
pane grigliato
Cantabrian Sea anchovy fillets with homemade bread
croutons and butter
1,3,7

 

 23,00 

17,90

17,60

19,80

ap
p
et
iz
er
s



sa
la

d
s 

so
u

p
s Herzhafte Gulaschsuppe

Zuppa di gulasch
Goulash Soup
9,10

Tiroler Speckknödelsuppe 
Canederli di speck in brodo di manzo nostrano 
Tyrolean bacon dumplingsoup
1,3,7,10

Feine Kartoffelcremsuppe mit Schwarzbrotcroutons und
Speck 
Crema di patate con crostini di pane nero e speck 
Delicious potato cream soup with black bread croutons and
speck
1,7

Panierte Truthahnstreifen auf buntem Blattsalat und
Kirschtomaten mit Sweet Chilli Sauce 
Insalatona con straccetti di tacchino impanati con salsa
sweet-chili  
Breaded turkey strips on a mixed salad and cherry tomatoes
with sweet chili sauce
1,3,7,10

Bunter Salatteller mit Garnelen, Kirschtomaten und Avocado
mit Honig-Senf-Dressing 
Insalatona con gamberi, avocado e dressing di miele-senape 
Mixed salad with shrimp, cherry tomatoes and avocado with
honey mustard dressing
2,4,10

11,50

11,90

15,80

19,80

10,50
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Penne „Alpres“ mit Ragú, Speck, Pilze und Sahne
Pennette “Alpres” con ragú di manzo nostrano, speck,
funghi e panna 
Penne “Alpres” with ragù, bacon, mushrooms and cream
1,7,9

Linguine „Carbonara” mit Guanciale, Ei und Pecorino
Linguine “alla Carbonara” con guanciale, uova e pecorino
Linguine “Carbonara” with guanciale, eggs and pecorino
cheese
1,3,7

Schüttelbrottagliatelle mit Wildragú und Preiselbeeren
Tagliatelle di pane “schüttel” con ragú di selvaggina e
mirtilli rossi 
Shake Bread tagliatelle with cerviade ragú and cranberries
1,3,7

Linguine mit Garnelen, Zucchini und Datteltomaten auf
Kokoscurry 
Linguine con gamberi, zucchine, pomodorini e curry al cocco
Linguine with shrimps, zucchini and cherry tomatoes in
coconut curry sauce
1,2,4

Knödeltris - Spinat, Käse, rote Bete auf Krautsalat
Tris di canederli su insalata di crauti marinati, spinaci,
formaggio, rape rosse 
Dumpling tris – spinach, cheese, beetroot with coleslaw
1,3,7

 12,90 

 13,90 

 14,50 

13,90

16,90
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VEGAN BURGER
110 g veganes Burger-Patty mit grünem Gemüse und Haferflocken,
Salat, rote Zwiebel, Tomaten, Ketchup, Currysauce 
110 g burger vegano a base di fiocchi d’avena e verdure, insalata,
cipolla rossa, pomodori, ketchup, salsa curry 
110 g vegan burger patty with green vegetables and oat flakes, salad,
red onion, tomatoes, ketchup, homemade curry sauce

PULLED PORK BURGER 
PulledPork vomeigenenSmoker, Joghurtdressing, Salat, roter
Krautsalat, BBQ-Sauce, Mayonnaise

MIKE´S DOUBLE BACON CHEESEBURGER
 

 

2x120g Rindfleischaus Südtirol, 2x Cheddar,Speck, Tomaten, Salat,
rote Zwiebel, Ketchup, Mayonnaise, Currysauce 
2x120g carne di manzo dell’Alto Adige, 2x cheddar, speck, pomodori,
insalata, cipolla rossa, ketchup, maionese, salsa  curry 
2X120g beef from South Tyrol, 2x cheddar, bacon, tomatoes,
salad,redOnion,ketchup,mayonnaise, homemadecurrysauce

Pulled pork dal nostro smoker, salsa yogurt, insalata
di crauti rossi, salsa BBQ e maionese 
Pulled pork from our smoker, yogurt dressing, salad,
red coleslaw, BBQ-sauce, mayonniase

mit Pommes / con patatine fritte / with french fries
1,3,7

mit Pommes / con patatine fritte / with french fries
1,7,3

mit Pommes / con patatine fritte / with french fries
1,10

17,50

13,90

19,50

12,90

18,50

14,90
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Wienerschnitzel vom Schwein mit Pommes oder
Röstkartoffeln 
Bistecca di maiale alla milanese con patate fritte o saltate
„Wienerschnitzel“ with french fries or roasted potatoes
1,3

Kaiserschmarren 2.0 mit Rum flambiert und
Preiselbeerenmarmelade 
Kaiserschmarren flambato al rum con marmellata di mirtilli rossi 
Kaiserschmarren flambéed with rum and lingonberry jam 
1,3,7

Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln
Uova all’occhio di bue con speck nostrano e patate saltate
Eggs Sunny-side-up with crispy bacon and roasted potatoes
3

Germknödel gefüllt mit Kirschmarmelade, serviert auf
cremiger Vanillesauce 
Germknödel ripieno di marmellata di ciliegie, servito con salsa
alla vaniglia calda
Yeast dumpling filled with cherry jam, served on vanilla sauce
1,3,7 

 13,90 

18,50

10,50

14,50
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Prime Rip

Fiorentina ab / a partire da / from

ab / a partire da / from

Tagliata vom Rind (230 g) mit Rucola, Tomaten und
Parmesansplitter auf Röstkartoffeln
Tagliata di manzo (230 gr) con rucola, pomodorini, scaglie di
grana con patate saltate 
Sliced beef steak (230 g) with arugula, tomatoes, parmesan
Served with roasted potatoes

Gegrilltes Rinderfilet (220 g) mit Kräuterbutter und
Rotweinsauce auf Röstkartoffeln 
Filetto di manzo (220 gr) alla brace guarnito con burro alle
erbe, salsa al vino rosso e patate saltate 
Grilled beef fillet (220 g) with herb butter and red wine
sauce, served with roasted potatoes
7

BBQ Spare Ribs vom Smoker mit gerilltem Mais und
Pommes 
BBQ spare ribs dallo smoker con mais grigliato e patatine
fritte 
BBQ Spare Ribs from our smoker with grilled corn and with
french fries
1,10

Wähle dein Lieblingsfleisch direkt aus unserer Vitrine mit
Unterstützung unserer Servicemitarbeiter! 

Scegli direttamente dalla nostra vetrina con il supporto del
nostro staff la tua carne preferita! 

Choose your favorite cut of meat directly from our display,
with assistance from our staff!

 9,90/hg 

 8,90/hg 

27,00

36,00

23,00

i m m e r  s a m s t a g s  –  o g n i  S a b a t o  -  e v e r y  S a t u r d a y
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Würstel mit Pommes
Wurstel con patatine fritte
Sausage with french fries
1

Spinatspätzle mit Schinken und Sahne 
Gnocchetti di spinaci “Späzle” con prosciutto e
panna 
Spinach spätzle with ham and cream
1,7

Kinder Wienerschnitzel mit Pommes  
Bistecca di maiale milanese baby con patatine fritte
Kids „WIENERSCHNITZEL“ with french fries
1,3

Nudeln mit Tomatensauce oder Ragú 
Pasta al pomodoro o ragú alla bolognese 
Noodles with tomato sauce or ragú bolognese
1,9

KIDS BURGER Rindfleisch aus Südtirol, Ketchup,
Mayonnaise mit Pommes 
Carne di manzo dell’Alto Adige, ketchup, maionese con
patatine fritte 
Beef from south tyrol, ketchup, mayonnaise with french fries
1,3

12,50

10,50 8,50

11,50

11,00

10,50

10,50

Adults

Adults

Kids

Kids
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5,50

8,50

4,80

Pommes
Patatine fritte
French fries 
1

Bunter Blattsalat mit Kirschtomaten
Insalata mista con pomodorini
Mixed salad and cherry tomatoes

Röstkartoffeln
Patate saltate
Roasted potatos
Grillgemüse
Verdure grigliate
Grilled vegetables

5,00
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Tiramisù
3

Hausgemachter Apfelstrudel 
Strudel di mele fatto in casa  
Homemade Tyrolean apple strudel 
1,7,8,3

Kaiserschmarren 2.0 mit Rum flambiert und
Preiselbeerenmarmelade 
Kaiserschmarren flambato al rum con marmellata di mirtilli rossi 
Kaiserschmarren flambéed with rum and lingonberry jam
1,3,7 

 6,00 

5,50

14,50

mit Vanillesauce oder Sahne  / con salsa alla vaniglia o panna
with vanilla sauce or whipped cream

6,50
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Herzhafte Gulaschsuppe
Zuppa di gulasch
Goulash Soup
9,10

11,90

Tartar vom Gambero Rosa Imperiale mit Avocado 
Tartare  di Gambero Rosa Imperiale con  avocado 
Gambero Rosa Imperiale tartare and avocado  
1 ,2,7

 23,00 

Panierte Truthahnstreifen auf buntem Blattsalat und
Kirschtomaten mit Sweet Chilli Sauce 
Insalatona con straccetti di tacchino impanati con salsa
sweet-chili  
Breaded turkey strips on a mixed salad and cherry tomatoes
with sweet chili sauce
1,3,7,10

15,80

Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln
Uova all’occhio di bue con speck nostrano e patate saltate
Eggs Sunny-side-up with crispy bacon and roasted potatoes
3

 13,90 

Nudeln mit Tomatensauce oder Ragú 
Pasta al pomodoro o ragú alla bolognese 
Noodles with tomato sauce or ragú bolognese
1,9

10,50 8,50

Adults Kids

Linguine mit Garnelen, Zucchini und Datteltomaten auf
Kokoscurry 
Linguine con gamberi, zucchine, pomodorini e curry al cocco
Linguine with shrimps, zucchini and cherry tomatoes in
coconut curry sauce
1,2,4

16,90

Tagliata vom Rind (230 g) mit Rucola, Tomaten und
Parmesansplitter auf Röstkartoffeln
Tagliata di manzo (230 gr) con rucola, pomodorini, scaglie di
grana con patate saltate 
Sliced beef steak (230 g) with arugula, tomatoes, parmesan
Served with roasted potatoes

27,00

Würstel mit Pommes
Wurstel con patatine fritte
Sausage with french fries
1

10,50



g
lu
te
n
-f
re
e

 

Herzhafte Gulaschsuppe
Zuppa di gulasch
Goulash Soup
9,10

11,90

Tartar vom Gambero Rosa Imperiale mit Avocado 
Tartare  di Gambero Rosa Imperiale con  avocado 
Gambero Rosa Imperiale tartare and avocado  
1 ,2,7

 23,00 

Tiroler Brettljause mit Apfel Zwiebel Chutney 
Tagliere misto di affettato tirolese con mostarda di mela e
cipolla fatta in casa
Assorted smoked Tyrolean specialties and cheese with apple
and onion chutney
1,7,9,10

17,60

Bunter Salatteller mit Garnelen, Kirschtomaten und Avocado
mit Honig-Senf-Dressing 
Insalatona con gamberi, avocado e dressing di miele-senape 
Mixed salad with shrimp, cherry tomatoes and avocado with
honey mustard dressing
2,4,10

19,80

Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln
Uova all’occhio di bue con speck nostrano e patate saltate
Eggs Sunny-side-up with crispy bacon and roasted potatoes
3

 
13,90 

Tagliata vom Rind (230 g) mit Rucola, Tomaten und
Parmesansplitter auf Röstkartoffeln
Tagliata di manzo (230 gr) con rucola, pomodorini, scaglie di
grana con patate saltate 
Sliced beef steak (230 g) with arugula, tomatoes, parmesan
Served with roasted potatoes

27,00

Gegrilltes Rinderfilet (220 g) mit Kräuterbutter und
Rotweinsauce auf Röstkartoffeln 
Filetto di manzo (220 gr) alla brace guarnito con burro alle
erbe, salsa al vino rosso e patate saltate 
Grilled beef fillet (220 g) with herb butter and red wine
sauce, served with roasted potatoes
7

36,00

Würstel mit Pommes
Wurstel con patatine fritte
Sausage with french fries
1

10,50
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Toast  

Brezel

Bauerntoast
Toast del contadino
Farmer Toast

 6 , 5 0 

3,50

5,00

3,50

0,50

1,00

0,50

0,50

Brot / Pane /  Bread

Sahne  / Panna / Fresh cream

Rum  

Take away

Saucen extra Ketchup Mayo

after hours 
09.00 - 11.00
15:30 - 16:30



Teesortiment | Assortimento tè | Tea assortment 

Früchte | Frutta | Fruit 

Schwarztee | Tè nero | Black tea 

Kamille | Camomilla | Camomile 

Pfefferminz | Menta | Peppermint 

Grünertee  | Tè verde | Green tea 

Zitrone-Ingwer | Limone zenzero | Lemon ginger 

Kräuter |  Erbe | Herbal 

Espresso | Macchiato 

Espresso HAG | Macchiato HAG | Espresso decaffeinato 

Espresso doppio | Double espresso 

Cappuccino 

Tasse Kaffee | Caffè americano | Americano coffee

Latte Macchiato

Caffè corretto | Coffee with liquor

Schokolade & Sahne | Cioccolata calda & panna |

Hot chocolate & cream 

3,50

1,80

2,00

3,50

3,00

3,00

3,50

3,00

4,50

 c
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Bombardino „Dubai Style”

Calimero | Calimero | Calimero

Glühwein | Vin brulé | Mulled wine

Heisse Zitrone | Canarino | Lemon tea
non-alcoholic

Apfelglühmix | Brulé di mele | Apple tea
non-alcoholic

Heisse Oma | Latte con Vov | Hot milk with egg liqueur

4,50

6,00

6,00

4,00

Rum | Orangenpunch | Punch al rum o all’arancia  
Rum or  orange punch

Schneewittchen | Bombardino | Bombardino 5,00

Schokolade mit Rum | Cioccolata calda con rum 
Hot chocolate  with rum
Tee mit Rum | Tè con rum | Teawith rum
Apfelglühmix mit Rum | Brulé di mele con rum 
Apple tea with rum
Jagertee | Jagertee | Hunter’s tea

4,50

 5,00

 6,00

 4,00
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5,00

6,00



Hugo

Negroni

Americano

Cynar Spritz

Aperol Spritz

Campari Soda

Campari Spritz

Sarti Rosa Spritz

Espolon Paloma

Mondoro Hugo Spritz

Le Tribiute Ginger Beer non-alcoholic

Le Tribiute Pink Grapefruit non-alcoholic

Sanbitter white  non-alcoholic

5,00

6,00

7,00

6,00

5,00

5,00

6,00

6,00

4,00

6,00

9,00

5,00

8,00

8,00

Crodino XL  non-alcoholic
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„Corona" Extra 0,33 L

„Forst" Bier | Birra 0,3 L 

„Forst" Bier | Birra 0,5 L 

„Forst 1857“ Helles 0,33 L

„Corona" Cero 0,0% 0,33 L
non-alcoholic

„Forst 0,0 %" Bier | Birra 0,33 L
non-alcoholic

„Franziskaner" Hefeweizen | Birra Weizen 0,3 L 

„Franziskaner" Hefeweizen | Birra Weizen 0,5 L 

„Franziskaner" Hefeweizen | Birra Weizen 0,33 L 
non-alcoholic

4,50

4,50

4,50

5,00

5,00

6,00

6,00

4,00

4,00
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Red Bull Classic 

Red Bull Sugar free 

Red Bull Winter Edition

0,25L

Fanta | Sprite | Coca Cola | Cola Zero | Ice tea 0,33L

5,00

3,50

0,20L 0,40L

Cola | Limonade | Spezi | Spuma
Holunder- oder Himbeersaft  
Succo di sambuco o lampone
Elderflower or raspberry juice

2,80

2,80

5,00

5,00

Orangen- oder Apfelsaft | Succo d’arancia o di mele
Orange or apple juice

Apfelschorle | Succo di mela con acqua minerale
Apple juice with mineral water

Holunder- oder Himbeerschorle 
Succo di sambuco o lamponi con acqua minerale
Elderflower or raspberry juice with mineral water

2,80 5,00

2,80 5,00

2,80 5,00

„Skiwasser" Zitrone-Himbeer | limone-lampone
sparkling raspberry 

3,00 5,50

„Sportwasser" Limonade-Soda | limone-soda |
sparkling lemonad

Quell- Sprudelwasser 
Acqua di sorgente naturale o gassata 
Spring water still or sparkling

2,80 5,00

3,00

Mineralwasser | Acqua minerale 
Mineral water still or sparkling 0,75L

5,00
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Prosecco | Bollicine | WINe

 

ROTWEIN / VINO ROSSO / RED WINE

I

Quintessenz Kalterersee 
Kalterersee Cl. Superiore DOC

 

WEISSWEIN / VINO BIANCO / WHITE WINE
 ITALIEN / ITALIA / ITALY

TALIEN / ITALIA / ITALY

LOMBARDEI  / LOMBARDIA 
I Frati Lugana | TUR

SÜDTIROL/ALTO ADIGE / SOUTH TYROL

SÜDTIROL/ALTO ADIGE / SOUTH TYROL

SCHAUMWEIN / BOLLICINE /SPARKLING
 ITALIEN / ITALIA / ITALY

Kerner
 

Lagrein
 

Elis | CH
 

Rive di Rolle | GL
 

Winkl Sauvignon
 

 

'61 Franciacorta Brut Satèn | CH
 

6,00

5,00

7,00

5,50

5,00

4,50

5,00

5,00

Lugana DOC

TrentoDOC | brut

SüdtirolDOC / Alto Adige DOC

FranciacortaLombardiaDOCG | brut 

SüdtirolTerlanerDOC / Alto Adige Terlano DOC

 
SüdtirolEisacktaler DOC / AltoAdige ValleIsarco DOC

 

ConeglianoValdobbiadene Prosecco Sup. DOCG | brut

Klosterkellerei Muri Gries | Glas

Kellerei Terlan | Glas

Guido Berlucchi | Glas

Roner | Glas

Kellerei Kaltern | Glas

Azienda Agricola Cà dei Frati | Glas

WeingutStrasserhof | Glas

Sui Nui | Glas 
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special bottles and bundles
 

Mayfair
Ginius
Bulldog
Amuerte Black
Amuerte Yellow
Amuerte Orange
Amuerte Green
Amuerte Blue
Amuerte Red
Amuerte White

HELL High Water 
Embargo 
Mama Quilla 

Amuerte Gin 
Bulldog Gin  
Ginius Gin  
Monkai

Vodka Belvedere

CLASE AZUL Tequila rep.

10,00
12,00
10,00

9,00
13,00
12,00
14,00
14,00
14,00
14,00
14,00
14,00
14,00

0,70L

0,70L
1,75L

3,00L
0,70L
1,00L
0,70L
0,70L

Bacardi Cola
Cuba Libre
Vodka Redbull
Vodka SKI
Flying Hirsch
Monkai Mule
Moscow Mule
Espolon Paloma
Negroni
Americano
Malibu Orange

449,00

150,00
250,00
350,00
170,00
140,00
150,00
90,00

Jack Daniel’s Bourbon Tennessee
Jameson Triple Distilled Irish
Vecchia Romagna Etichetta Nera

 6,00
8,00
8,00

8,00
8,00
8,00
8,00
8,00
8,00
9,00
8,00
9,00
8,00
8,00

Rum

Gin & Tonic by Longdrinks

Whisky & Brandy

“Each bundle is served with different tonics and Bulls of your choice.”



DigestifS

Liköre | Liquori | Liqueurs

Grappe

Montenegro
Averna
Cynar
Jägermeister
Sambuca

5,00
5,00
5,00
5,00
5,00 

Pflaume mit Frucht | Prugna con frutta | Plum with fruit
Zirbe | Cirmolo | Stone pine 
Heu | Fieno | Hay 
Green Apple | Mela verde | Green apple 
„Berliner Luft“ Minze | Menta | Mint 
Jägermeister 
Monkai Rum Liqueur 
Monkai Agave Liqueur

5,00
4,00
4,00
4,00
4,00
4,00
4,00
4,00 

“Williams“ mit Birne | con pera | with pear 
Grappa „La morbida
Grappa „Ambra“ barrique
Enzian | Genziana | Gentian
Kranewitt | Ginepro | Juniper

Alle Preise verstehen sich in Euro / Tutti i prezzi sono espressi in
euro /

All prices are quoted in Euro 

5,00
4,00
6,00
4,00
4,00
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12. Schwefeldioxid und
Sulfite

3. Eier und daraus
gewonnene Erzeugnisse

4. Fische und daraus
gewonnene Erzeugnisse

5. Erdnüsse und daraus
gewonnene Erzeugnisse

9. Sellerie und daraus
gewonnene Erzeugnisse

10. Senf und daraus
gewonnene Erzeugnisse

13. Lupinen und daraus
gewonnene Erzeugnisse

2. Krebstiere und daraus
gewonnene Erzeugnisse

14. Weichtiere und daraus
gewonnene Erzeugnisse

6. Sojabohnen und daraus
gewonnene Erzeugnisse

1. Glutenhaltiges Getreide,

7. Milch und daraus
gewonnene Erzeugnisse
(einschließlich Laktose)

8. Schalenfrüchte
namentlich Mandeln,
Haselnüsse, Walnüsse,
Kaschunüsse, Pecannüsse,
Paranüsse, Pistazien,
Macadamia- oder
Queenslandnüsse

11. Sesamsamen und daraus
gewonnene Erzeugnisse

Italiano

12. Anidride solforosa e
solfiti

2. Crostacei e prodotti a
base di crostacei

14. Molluschi e prodotti a
base di molluschi

11. Semi di sesamo e
prodotti a base di semi di
sesamo

4. Pesce e prodotti a base
di pesce

13. Lupini e prodotti a base
di lupini

9. Sedano e prodotti a base
di sedano

6. Soia e prodotti a base di
soia

5. Arachidi e prodotti a base
di arachidi

1. Cereali contenenti glutine

10. Senape e prodotti a base
di senape

3. Uova e prodotti a base di
uova

7. Latte e prodotti a base di
latte (incluso il lattosio)

8. Frutta a guscio:
mandorle, nocciole, noci,
noci di acagiù, noci di
pecan, noci del Brasile, noci
macadamia, pistacchi

English

2. Crustaceans and
products thereof

4. Fish and products
thereof

3. Eggs and products
thereof

11. Sesame seeds and
products thereof

9. Celery and products
thereof

13. Lupin and products
thereof

12. Sulphur dioxide and
sulphites

5. Peanuts and products
thereof

10. Mustard and products
thereof

14. Molluscs and products
thereof

6. Soybeans and products
thereof

7. Milk and products
thereof (including lactose)

1. Cereals containing gluten

8. Nuts namely: almonds,
hazelnuts, walnuts,
cashews, pecan nuts, Brazil
nuts, pistachio nuts,
macadamia or Queensland
nuts


